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wirh Industria Service GmbH & Co, KG » Dnllberg » D-37980 Bad Merganthaim
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA

ITALY

KUEHNE+NAGEL sr..
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 0 099
Quantita effettiva:
Tipa Imballaggie:

Quantita Imballi;

Conformits alle schude dimballo: [B8F
Data controllo; ‘?’[@1-’2,{3&0

Firma %

Dear Sir or Madam:

Unloading Point 14249

{fo 168 &6
501652 4244
M oK

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85081654
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 09.07.2020
Print Date 10.07.2020
Shipping Type SO
Shipping Point Central store
Page 112

Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david. kommer@wuerth-Industrie.com

Your Contact in Bad Mergentheim

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

A

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc, No.; 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 08.07.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item liem Descriptian Cust. Tariff Code Woeight
your item Expiry Date
30 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 73181585 518 KG
A/SCR-6RD-FLG-~10.9-GMW3044-M8X50-DRW
Lot 4305864133
Customer ltem Number 9009070710
No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of opfimal dispatch.
Shipplng Paint
WKL2

* PU = Pack unil

WUEASO_F_DELIVERY_V2
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Worth Industrie Service GmbH & Co, KG - 87980 Bad Mergentheim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 {17931 81-3000 - Info@wuarth-indusirie.com - www.wuerth-Industrie.com
Address: Diillberg - 97980 Bad Merganthalm - Headquarier in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680763
Unlimited parner: WGrih Induslis Service Venwallungs-GmbH, 74650 Kilnzelsau, counly courl Stultpart HRB 590633
Managing Direclors: Rainer BOrkert, Ralf Gehringsr, Martin Jaul, Marcus Qlte, Eberhard Scheubar
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Delivery Number
Page

DECLARATION

|, the undersigned, declare that the goods lsted on this document 85081654 marked
in column CoO with E-.." originate in EU and satisfy the rules of origin govermning preferential trade with

-18,NO, LI
-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XG, XL, CO, PE

- DZ, EG{Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applled

| undertake to make avallable to the customs authorities any further supporting documents they requirs.
Bad Mergentheim, 13.07.2020

Johannes Schmitt

Origln representalive

This document was created automatically and Is valid without a signature.

85081654
212

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy o help you. Please be ready to guote the data in the delivery note

header. Thank you very much! N

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general tarms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Point

WKL2
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Transpoﬂ‘ﬁprder =774

Mittente Ne partita IVA Data / Date AL 1,
Sender VAT-ID-Na, 16 fo 7 /(2 020 !

401 - 1643%F - i

DHL. GL.OBAL FORWARDING (ITALY} 3Pa _|
V. KARCONI, 6 R
20060 QISCATE MI

Note

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

\ o20404012344008
Indirizzo del luago di carico (di ritiro} Ordine di trasporto N
Collection address Order code
2020 401 128448
Condizieni di trasporta/Delivery ferms ¥1dmm{ tedlaninale
erminal address - -
franca dom. franco fabbrica 8 54 ZO NA 5
Destinataio  N° partita VA free domicle Ltexworks MIL TERMINAL ON WORKING
Consignee  VAHID-No. [Jgueme [uonsdognan | YTA DELLE INDUSTRIE, 1
duipagn —jdatsonpegui | 20060 POZZUOLO MARTESANA (ML)
I Wl i
MAGNA C/0 DHL FREIGHT e mewpt | Tal
Dzﬁr.dog. gag. Ddlr.dng. nG7Lpag. .
dy gl dutyanpad | | I &%,
VIA DELLE INDUSTRIE 1 i i
20060 POZZUOLO MARTESANA NI
PORTO FRANCG
Assicurazlone complementare Numera di dossier
re— o Additional transport insurance | Terminal reference
ndirizzo di consegna della merce < 3T 2] | 15
Delivaryaddressg D;‘E o BRI-FU~0000405 ;
e d Eiferlmerll}i defl cllente !
Yaluta Valore da assicurare | Customer’s reference e e .
Cumency Value for insurance BRI-FU-0000405
#
Terminal dj arrivo Humero telefonico
Destination: terminal Contact tel.
401 POZZUOLD D
Marche e numeri Quantity Imballaggic | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight In kg Value (with curency)
¥
- &5 11448 ,90
it
. §
% .
Fascia: Dall:» ~ 4185829 Als 418EH53
H‘{‘
r
]
?
Peso tassabile In k Totale'peso lordo i kE
Payable weight in kg Total gross welght in kg
pin. x emx ey on = 12,809 LM
Richieste particolari 7 Special consignments
Istruzioni particolari / Speclal instructions : Allegati / Enclosures
Ritiro dal mittente Conseqna al destinatarlo IMPORTANT Timbro e firma del mittente
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have 1 be noted on the transport order (POD) Stamp and signature of sender
upon delivery of the consignment. Damages not visible extemnally should be notified in
Data/ Date Data / Date writing do the responsible EUROCONNECT terminak within 7 days after delivery,
F FIm TR Y R T gt -
PO N EHNAGEL s i
Orado fTime Orarto Tima Vi dei C:clamin, snc- 70026 Modugno (BA) -
=
Firma dell'autista / Driver’s signature Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello 4 -~
Consignee's signature Consignee's name in bfock letters 1 7 LUG ] ﬁ?
N | o
,J{f"g’ A LAM"\."
« 4 A N
R lal npisetva di

! e r » ! t
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni G'én;e_rgﬁ.‘q! ;rgs%gqr;g-EUﬁpCONNE 4 (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUhOCGNNEd*coﬁsignMEﬁﬂL-@ro af). 2

e - I



